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«ET AL.», «AND SO ON. AL.» ... 

(a grammar comment to a broad  theme)

The article is devoted to the analysis of grammatical expressions which are actively used in mod-

ern Ukrainian language as so on. (Etc., etc.), et.al,  other (And (also) the other, and (s), etc.), 

and others, and the like and an unchangeable word and so on : syntax zone (simple complicated 

sentence, complex sentence, parcelle constructions), syntactic functions (main, a minor mem-

bers of the simple sentence, predicative part of a complex sentence, relatively independent com-

municative item) of the language units were analyzed, their lexical-semantic, phraseological 

structures,  parts of speech affiliation, substitute properties, the amplitude of system correlative 

relationships, lexical-semantic selection were determined.

Keywords: expressions and so on (Etc., etc.), and others, the others,  and so on, et al., (And so on, 

and such others), and the like, an unchangeable word etc. substitutes; similar members of the sen-

tence; predicative parts of a complex sentence; parcelle units; pronominative units, pronoun word; 

pronoun nouns; pronoun adverbs.

ÃÓ‚Ì‡ ÏÓÁ‡øÍ‡

ЗАКОНОПРОЕКТ…— НЕ ДАНИЙ

21 вересня 2016 р. депутати Верховної Ради обговорювали законопроект Державно-

го бюджету України на 2017 рік. Висловлюючи слушні зауваження та важливі допов-

нення до цього проекту, вони помилково означували його дієприкметником даний: 

даний законопроект, даний бюджет, у даному проекті бюджету, потрібно внести зміни 

до даного проекту бюджету та ін. Як відомо, даний має значення «який хтось дав», пор. 

у Т.Г. Шевченка: По якому правдивому, Святому закону І землею, всім даною, І сердеш-

ним людом Торгуєте?

Законопроект Державного бюджету України на 2017 рік уряд подав до Верховної 

Ради для обговорення, тому правильно вживати: Поданий законопроект Державного 

бюджету..; У поданому законопроекті Державного бюджету..; Запропонований законо-

проект Державного бюджету України на 2017 рік потребує доопрацювання..; Цей зако-

нопроект Державного бюджету України..; У цьому проекті бюджету… та ін.

Катерина Городенська


